AIŠKINAMASIS RAŠTAS

PRIE SAVIVALDYBĖS TARYBOS SPRENDIMO DĖL PRITARIMO PRANCŪZIJOS AMBASADOS LIETUVOJE, KLAIPĖDOS MIESTO SAVIVALDYBĖS ir Klaipėdos  UNIVERSITETO BENDRADARBIAVIMO SUTARČIAI
1. Sprendimo projekto esmė, tikslai ir uždaviniai.

Šį sprendimo projektą parengė Kultūros skyrius, siekdamas stiprinti tarptautinį kultūrinį bendradarbiavimą tarp Klaipėdos miesto, Prancūzijos ambasados Lietuvoje ir Klaipėdos universiteto. Pasirašius šią bendradarbiavimo sutartį būtų užtikrintos sąlygos šalių bendradarbiavimui, įgyvendinant koprodukcinius projektus šiuolaikinio šokio srityje, pristatant prancūzų kiną Klaipėdoje ir įgyvendinant istorinės atminties aktualizavimo projektus. 
2. Projekto rengimo priežastys ir kuo remiantis parengtas sprendimo projektas.

Klaipėdos ir Prancūzijos kultūrinis bendradarbiavimas, įtvirtintas 2017 m. trišale bendradarbiavimo sutartimi tarp Klaipėdos miesto, Prancūzijos ambasados ir Klaipėdos universiteto, plėtojamas itin sėkmingai. Sutarties šalys bendradarbiauja, dalindamosi patirtimis šiuolaikinio šokio, prancūzų istorinio paveldo aktualizavimo mieste ir prancūzų kino sklaidos srityse.

Šiuolaikinio šokio srityje sukurta ir toliau vystoma šokio programa „KlaipeDAnse“, kurioje VšĮ Šeiko šokio teatras kartu su Kano nacionaliniu choreografijos centru (Prancūzija), kuria klaipėdiečių ir prancūzų šiuolaikinio šokio koprodukcinį spektaklį, organizuoja kūrybines dirbtuves šokio profesionalams ir visuomenei. Šokio ir judesio dirbtuvėse pagal prancūzų metodiką dalyvauja profesionalūs šokėjai, Lietuvos muzikos ir teatro akademijos studentai ir miesto senjorai. Atviru visuomenei performansu su gyva muzika visuomenei pristatomi šokio ir judesio dirbtuvių su senjorais rezultatai. Prancūzų kinas populiarinamas Klaipėdoje organizuojant kino festivalį „Žiemos ekranai“. 1920-1923 m. istorinis paveldas aktualizuojamas bendradarbiaujant su Prancūzijos ambasada, Mažosios Lietuvos istorijos muziejumi ir Klaipėdos universitetu. Bendradarbiavimo sutarties projekte taip pat numatyta papildoma sąlyga – prancūzų kalbos mokymo skatinimas Klaipėdoje: Prancūzijos ambasada įsipareigotų pateikti pasiūlymą mokyti prancūzų kalbos Klaipėdos mieste, o Klaipėdos universitetas įsipareigotų palaikyti šią iniciatyvą. Taip pat Klaipėdos universitetas įsipareigotų viešinti ir populiarinti sutarties pagrindu vykdomas veiklas ir bendradarbiavimo rezultatus.
Pradėtam tarptautiniam kultūriniam bendradarbiavimui sėkmingai tęsti, sutvirtinti ir plėtoti ketinama pasirašyti trišalę bendradarbiavimo sutartį, kurios projektui šiuo tarybos sprendimu ir prašoma pritarti. 
Bendradarbiavimo sutarties projektą rengė Klaipėdos miesto savivaldybės administracijos Kultūros skyriaus, Klaipėdos universiteto bei Prancūzijos ambasados Prancūzų instituto Lietuvoje specialistai. Pažymėtina, kad parengtam sutarties projektui jau yra pritarusi Prancūzijos ambasada Lietuvoje ir Klaipėdos universiteto vadovybė. 

Bendradarbiavimo sutartyje akcentuojamas siekis plėtoti kultūrinį bendradarbiavimą, keistis ir dalytis patirtimi, įgyvendinti bendrus projektus šiuolaikinio šokio, kino sklaidos ir istorinės atminties aktualizavimo srityse. 

Sprendimo projektas parengtas vadovaujantis Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo 16 straipsnio 2 dalies 25 punktu ir Klaipėdos miesto savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo, patvirtinto Klaipėdos miesto savivaldybės tarybos 2014 m. gegužės 29 d. sprendimu Nr. T2-115 „Dėl Klaipėdos miesto savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo patvirtinimo“, 2.3 papunkčiu ir 4 punktu.
Rengiant sprendimo projektą, sutarties nuostatos buvo derintos su suinteresuotomis sutarties šalimis –Mažosios Lietuvos istorijos muziejaus specialistais, šiuolaikinio šokio projektus įgyvendinančiomis nevyriausybinėmis organizacijomis. 
3. Kokių rezultatų laukiama.
Pasirašius bendradarbiavimo sutartį bus sukurtos prielaidos ilgalaikiam Prancūzijos ambasados Lietuvoje, Klaipėdos miesto savivaldybės ir Klaipėdos universiteto kultūriniam bendradarbiavimui plėtoti įgyvendinant bendrus projektus, keičiantis ir dalinantis patirtimi. 
4. Sprendimo projekto rengimo metu gauti specialistų vertinimai.


Rengiant sprendimo projektą specialistų išvadų nebuvo gauta.  
5. Išlaidų sąmatos, skaičiavimai, reikalingi pagrindimai ir paaiškinimai.
Rengiant sprendimo projektą skaičiavimai nebuvo atlikti. 
6. Lėšų poreikis sprendimo įgyvendinimui.

2021 m. Klaipėdos miesto savivaldybės strateginio plėtros plano Kultūros plėtros programoje šios sutarties nuostatoms įgyvendinti planuojama 50 tūkst. eurų. 

7. Galimos teigiamos ar neigiamos sprendimo priėmimo pasekmės.
Teigiamos pasekmės – teisinio pagrindo ilgalaikiam bendradarbiavimui tarp šalių sukūrimas. 
Neigiamų pasekmių nenumatoma.
Kultūros skyriaus vedėja 
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